平成　　年　　月　　日

　保護者の皆様

船橋市立　　　　小（中）学校

　　　　　　校長

卒業証書授与式のご案内

　陽光は、そのやわらかさを日ごとにまし、春の訪れを告げている今日このごろ、保護者の皆様におかれましては、ますますご清栄のこととお慶び申し上げます。

さて、お子さまには、　年間の努力のもとにすくすく成長され、ここに小（中）学校の課程を終え、卒業を迎えることになりました。

　つきましては、平成　　年度卒業証書授与式を下記のとおり挙行いたします。

お子様の成長を確かめ、新しい門出を祝福する機会として、保護者の皆様のご参列をお願いいたしたく、ご案内申し上げます。

記

１．日　　時　　平成　　年３月　　日（　）

受　付　　午前　　時　　分～

開　式　　午前　　時　　分

　　　　　　　　　　受付終了後、ご着席ください。

２．式　　場　　本校　体育館

３．備　　考

　　　(１)自動車でのご来校はご遠慮ください。なお、自転車でのご来校の際は、体育館前の指定場所こ駐輪願います。

　　　(２)下足箱は体育館のものをご利用ください。（履物は、入れ物をご持参になり、式場のご自分の椅子の下にお置きください。）

　　　(３)厳しい寒さも予想されますので、防寒につきましてご配慮願います。

平成　　년　　월　　일
보호자의 여러분께
후나바시시립　　　　소（중）학교
　　　　　　교장
졸업증서 수여식의 안내
　햇살이 부드럽게, 날이 갈 수록 봄단장을 하고있는 요즈음 ,보호자여러분께서는 건강히          

지내고 계시리라 생각합니다
자녀분은 , 년간의 노력을 토대로 무럭무럭 성장하여, 소（중）학교의 과정을 마쳐 졸업을

맞이하게 되었습니다
　그런고로, 平成　　년도 졸업증서수여식을 다음과 같이 거행하겠습니다
자녀분의 성장을 확인하고 새로운 출발을 축복하는 기회로써 보호자의 여러분께서       참석해 주시기를 바라며 안내드립니다
기
１．일시　　平成　　년３월　　일（　）

접수　　오전　　시　　분～

개식　　오전　　시　　분
　　　　　　　　　　접수 종료후 착석해 주십시오
２．식장　　본교　체육관
３．비고
　　　(１)자동차로의 내교는 사양해 주십시오。또한, 자전거로 오실 때는  체육관앞의 지정장소에 세워 주시기 바랍니다
　　　(２)신발장은 체육관의 것을 이용해주십시오（신발은 주머니를 지참하여 식장의 자신의 의자의 밑에 놓아 주시기 바랍니다）

　　　(３)심한 추위도 예상되니  방한에 관해서는   배려하시기 바랍니다
